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З А П И С Н И К  

са 48. сједнице Уставно - правне комисије  
            Сједница је одржана 07.07.2005. године са почетком  у 11,00 часова. 

            Сједници су присуствовали чланови Комисије:             

1. Мирсад Ћеман,          5. Петар Кунић  

              2. Тихомир Глигорић,               6. Мартин Рагуж    

3. Бериз Белкић,                                             

4. Момчило Новаковић,                 

Чланови Комисије Сеада Палаврић и Нијаз Дураковић нису присуствовали сједници из 

оправданих разлога.  

Сједници је у име Савјета министара БиХ присуствовао Жељко Кнежевић, те Мустафа Бегић у 

функцији консултанта/експерта за Приједлог закона о основама геоматике.;  

Сједници је присуствовао посланик Милорад Живковић.  

 Сједници је присуствовао секретар Комисије Милан Зјајић и студент стажиста Јасмина 

Саздовски, приправник волонтер Ивана Шупета, те Аднан Бешић из Истраживачког центра. 

 Сједница је трајала до 13.45 часова. 

    Мирсад Ћеман је поздравио присутне и предложио сљедећи: 

 

Д Н Е В Н И   Р Е Д  

 

1.  Верификација Записника са  

а) 45. сједнице одржане, 20.04.2005. године; 

б) 46. сједнице одржане 11.05.2005. године;  

2.  Приједлог закона о Агенцији за информационо друштво, предлагач Савјет министара БиХ;  

3.  Разматрање дописа предсједавајућег Привремене комисије за припрему измјене Пословника 

Представничког дома – Амандмани на Пословник др. Сеада Авдића и Милорада Живковића; 

4.  Приједлог закона о основама геоматике Босне и Херцеговине, предлагач Мирсад Ћеман; 

5.  Приједлог оквирног закона о високом образовању у Босни и Херцеговини, предлагач Момчило 

Новаковић; 

6.  Захтјеви за аутентично тумачење: 

а) Закона о ревизији финансијског пословања институција БиХ (''Службени гласник БиХ'' бр. 

17/99) – трајање мандата Замјеника генералног ревизора, по захтјеву Канцеларије за ревизију 

финансијског пословања институција БиХ, 

б) члана 10. Закона о финансирању политичких партија (''Службени гласник БиХ'' бр. 22/00), по 

захтјеву Социјалдемократске уније БиХ ООСДУ Илиџа;   

7.  Остала питања. 

 

Чланови Комисије су водећи расправу о предложеном дневном реду истакли да Комисија није 

дала позитивно мишљење о усклађености са Уставом БиХ и уставно-правном основу за Закон о 

основама геоматике БиХ и у том смислу да се тај закон не треба наћи на дневном реду. Такође је указано 

да се Савјет министара БиХ није очитовао о Приједлогу Оквирног закона о високом образовању и да и 

ту тачку треба скинути. Тако да је одлучено да се од Колегија тражи тумачење спорне ситуације, па су 

тачке 4. и 5. скинуте са дневног реда, а преостале су  једногласно прихваћене. 

 

Ад. 1. Верификација Записника са  

а) 45. сједнице одржане, 20.04.2005. године; 
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б) 46. сједнице одржане 11.05.2005. године; 

 Комисија је једногласно, без примједби верификовала оба записника., 

Ад. 2. Приједлог закона о Агенцији за информационо друштво, предлагач Савјет министара 

БиХ; 

Након проведене расправе, Уставно-правна комисија Представничког дома је већином гласова (са 

три гласа ‘’за’’, без гласова ‘’против’’ и три ‘’уздржана’’) утврдила  сљедеће:   

1. Постоји ваљан уставно-правни основ за доношење Закона о Агенцији за информационо 

друштво Босне и Херцеговине,  

2. Уставни основ је  садржан у члану III/1 х) и члану IV/4 тачка а) Устава Босне и Херцеговине, 

како је и навео предлагач, 

3. Понуђени текст је усклађен са Уставом Босне и Херцеговине и 

4. Понуђени текст се може упутити надлежној комисији Представничког дома Парламентарне 

скупштине БиХ у даљу процедуру.  

 

Ад. 3. Разматрање дописа предсједавајућег Привремене комисије за припрему измјене 

Пословника Представничког дома – Амандмани на Пословник др. Сеада Авдића и Милорада 

Живковића; 

Комисија је водила расправу о амандманима које су заједнички уложили Сеад Авдић и Милорад 

Живковић, као и о амандману који је уложио Шефик Џаферовић. Након проведене расправе и гласања 

усвојено је још 11 амандмана, тако да је укупно на Приједлог послаовника Представничког дома 

Парламентарне скупштине БиХ усвојено 29 амандмана, који гласе: 

            АМАНДМАН I  

Иза члана 9. Приједлога пословника Представничког дома Парламентарне скупштине Босне и 

Херцеговине додаје се поднаслов ''Право на слободу изражавања'' и нови члан 10. који гласи:  

''члан 10 

Посланик има право на слободу изражавања. 

            Посланик има дужност бавити се питањима од политичког и јавног интереса. 

            Право и дужност из претходних ставова овог члана посланик остварује за говорницом 

Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, на јавним скуповима организованим од стране власти 

или невладиних организација, те путем средстава јавног информисања.'' 

              Садашњи чланови 10, 11. и 12. Приједлога пословника постају чланови 11, 12. и 13. 

           АМАНДМАН II 

У члану 11. став (2) иза ријечи ''Дом'' додаје се текст који гласи: 

               ''на приједлог Колегијума Дома'' 

          АМАНДМАН III 

У члану 13. став (1) мијења се и гласи: 

            ''(1) У складу са Уставом БиХ и законом, посланик неће бити позван на кривичну и грађанску 

одговорност за било које дјело извршено у оквиру својих дужности у Парламентарној скупштини БиХ.'' 

    АМАНДМАН IV 

У члану 19. став (1) тачка а) иза ријечи ''дужности'' треба додати слиједећи текст: 

            ''те израду приједлога критеријума којим се регулишу права и обавезе посланика на 

професионалном раду.'' 

АМАНДМАН V 

У члану 21. став (2)   у другој реченици, иза ријечи ''Колегијум'' додаје се ријеч ''Дома'' 

АМАНДМАН VI 

У члану 24. у став (2) у другој реченици текст: ''који је предсједавао сједницом'', мијења се и 

гласи: ''који предсједава сједницом.'' 

АМАНДМАН VII 

 У члану 28. иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 

 ''(2) Предлагач је дужан да предложи циљеве и задатке.'' 

 Ранији став (2) се мијења и постаје став (3) који гласи: 
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''(3) Задаци и састав комисије утврђују се закључком Дома.'' 

АМАНДМАН VIII 

У члану 29. став (3) у другом реду текст: ''Заједничка комисија за административне послове 

прописује услове за јавни конкурс, расписује и проводи јавни конкурс и предлаже Дому листу 

стручњака, уз консултације са надлежним комисијама.'' замјењује се текстом: 

        ''Јавни конкурс расписују и проводе стручне службе Секретаријата ПСБиХ на основу критеријума 

које је утврдила Заједничка комисија за административне послове.'' 

У истом члану додаје се став (4) који гласи: 

         ''Заједничка комисија за административне послове утврђује и предлаже Дому листу стручњака 

усаглашену са надлежним комисијама.'' 

           АМАНДМАН IX 

У члану 32. став (2) мијења се и гласи: 

            ''(2) Ако мјесто предсједавајућег комисије или једног од његових замјеника  остане упражњено, 

комисија одређује једног од својих чланова да привремено попуни упражњено мјесто и о томе 

обавјештава Дом.'' 

           АМАНДМАН X  

У члану 39. иза тачке е) додаје се тачка ф) која гласи: 

            ''ф) Комисија за остваривање равноправности полова.'' 

АМАНДМАН  XI 

Иза члана 44. додаје се нови члан 44.а који гласи: 

''члан 44. а) 
(1) Комисија за остваривање равноправности полова разматра питања која се односе на: 

a) питања у вези са остваривањем једнакости међу половима у БиХ – посебно у вези са 

унапређивањем статуса жена у БиХ; 

b) подстицање активности у институцијама БиХ на провођењу Платформе за акцију 

Пекиншке декларације (Четврта свјетска конфереција о женама 1995.) у 12 критичких 

сфера; 

c) подстицање и координацију активности с ентитетским парламентима на унапређивању 

статуса жена и провођењу Платформе за акцију Пекиншке декларације; 

d) разматрање предложених закона и других прописа са становишта једнакости полова и 

спречавања дискриминације жена; 

e) разматрање приједлога докумената  и извјештаја институција БиХ  који се односе на 

остваривање једнакости полова и провођења Платформе за акцију Пекиншке декларације у 

цјелини; односно по појединим областима; 

f) разматрање припреме за учешће делегација БиХ  на међународним скуповима кад се 

разматра провођење Пекиншке декларације (УН Пакт стабилности и сл.) 

(2) Комисија разматра и друга питања у вези са остваривањем једнакости полова.'' 

            АМАНДМАН XII  

У члану 51. тачка б) мијења се и гласи: 

            ''Заједничка безбједоносно-обавјештајна комисија за надзор над радом  Обавјештајно- 

безбједоносне агенције БиХ.'' 

АМАНДМАН XIII 

У члану 51. у тачки ф) ријечи: ''равноправност полова''мијењају се ријечима: ''права дјетета, 

младе,''. 

АМАНДМАН XIV 

У члану 53. став (2) на крају текста тачка се замјењује зарезом и додају сљедеће ријечи: 

           ''као и другим посебним законима из којих проистиче одговарајућа надлежност.'' 

           АМАНДМАН XV  

У члану 56. став (1) тачка а) мијења се и гласи: 

            ''а) усваја акте који регулишу висину плата и накнада за све запослене у ПСБиХ;'' 

У истом члану тачка б) мијења се и гласи: 

            ''б) усваја акте који регулишу висину накнада за специфичне материјалне трошкове запосленика у 

ПСБиХ, доноси појединачне акте о платама и накнадама материјалних и других трошкова, накнадама и 

дневницама за ангажовање стручњака и свједока, као и накнадама одређених материјалних трошкова 

савјетника;'' 



 4 

У истом члану тачка ц) мијења се и гласи: 

            ''ц) у сарадњи са надлежним органима оба Дома, прати и разматра извјештаје о извршењу Буџета 

за ПСБиХ и о томе обавјештава домове те доноси све акте ПСБиХ којима се регулише трошење, односно 

кориштење средстава утврђених Буџетом ПСБиХ;'' 

У истом члану тачка е) мијења се и гласи: 

            ''е) одлучује о додјели привременог смјештаја запосленим у сладу са законом и актима ПСБиХ;'' 

У истом члану тачка и) мијења се и гласи: 

            ''и) на основу годишњих извјештаја клубова о утрошку средстава и исказаних годишњих потреба 

клубова одлучује и годишње извјештава Дом о прерасподјели финансијских средстава, просторија, као и 

административних, техничких и других услуга за рад клубова;'' 

У истом члану додаје се тачка ј) која гласи: 

            ''ј) утврђује критеријуме за ангажовање стручњака и свједока за потребе комисија и других 

радних тијела Дома.'' 

           АМАНДМАН XVI 

У члану 57. став (1), у називу Комисије ријечи: ''равноправност полова'', мијењају се ријечима: 

''права дјетета, младе,''. 

У члану 57. став (1) тачке и), ј), к), л), м) и н), мијењају се новим тачкама и то: 

             ''и) разматрати питања у вези с остваривањем права дјетета – посебно побољшањем статуса 

дјетета у Босни и Херцеговини; 

             ј) подстицање активности у институцијама БиХ на провођењу Конвенције о правима дјетета,  као 

и подстицање и остваривање сарадње са комисијама ентитетских парламената на побољшању статуса 

дјетета и провођење Конвенције о правима дјетета; 

             к) разматрање предложених закона и других прописа са становишта права дјетета и спречавање 

дискриминације права дјетета; 

             л) разматрање питања у вези са остваривањем права младих - посебно побољшања права младих 

у Босни и Херцеговини; 

             м) подстицање активности у институцијама БиХ на усвајању и провођењу најзначајнијих 

међународних докумената о питању младих; 

             н) разматрање приједлога докумената и извјештаја институција БиХ који се односе на права 

дјетета и на питања младих, те разматрање припрема за учешће делегација БиХ  на међународним 

скуповима када се разматрају питања права дјетета и питања младих.'' 

У члану 57. став (2) ријечи: ''остваривања равноправности полова'' мијењају се ријечима: 

            ''права дјетета, младих,'' 

АМАНДМАН XVII 

 У члану 67,  у (1) ставу иза ријечи: ''кад затражи'' додају се ријечи: ''и добије''. 

 У истом члану иза става (1)  додаје се нови став (2) који гласи: 

 ''(2) Предлагач закона има право и обавезу да прије почетка расправе образложи приједлог закона 

у времену до 15 минута.''  

 Досадашњи ставови (2) и (3) постају ставови (3) и (4). 

АМАНДМАН XVIII 

У члану 102. став (2) брише се. 

АМАНДМАН XIX 

У члану 103. у ставу (1) на крају реченице ријечи: ''у року од 15 дана'' замјењују се ријечима: ''у 

року од 7 до 15 дана''. 

АМАНДМАН XX 

У члану 105. у ставу (1) на крају реченице ријечи: ''у року од 15 дана'' замјењују се 

ријечима: ''у року од 7 до 15 дана''. 

У истом члану, у ставу (2) ријечи: ''мишљења комисија'' замјењују се ријечима: ''мишљење 

Уставно-правне или надлежне комисије''. 

АМАНДМАН XXI 

У члану 107. иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 

''(2) Након што расправа  почне, поред амандмана из става (1) овог члана, предсједавајући, у 

консултацији са замјеницима предсједавајућег комисије, одобрава расправу о новим амандманима само 

у сљедећим случајевима: 

       а) када се односе на нове аспекте;  или 
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       б) када настоје усагласити два или више приједлога о којима се води расправа.'' 

Став (2) постаје став (3). 

АМАНДМАН XXII 

У члану 110.  у ставу (1)  на крају реченице ријечи: ''у року од 15 дана'' замјењују се ријечима: ''у 

року од 7 до 15 дана''. 

АМАНДМАН XXIII 

У члану 124. у става (3) задња реченица се брише.  

Додаје се нови став 4. који гласи:  

''(4) Када се приједлог закона разматра у скраћеном поступку Колегијум може додатно 

ограничити дужину трајања дискусије, као и ограничити колико пута посланик може добити ријеч.'' 

Ранији став 4. постаје став 5. 

АМАНДМАН XXIV 

Назив Одјељка К. мијења се и гласи: 

''Одјељак К. Овлаштење за ратификацију међународних уговора и отказивање уговора'' 

АМАНДМАН XXV 

Члан 129. мијења се и гласи: 

            ''(1) Предсједништво БиХ, а у складу са Уставом БиХ и законом, подноси Дому захтјев за давање 

сагласности за ратификацију или отказивање ратификованих међународних уговора, споразума и 

конвенција. 

 (2) Текст међународних  уговора, споразума и конвенција није подложан амандманима.'' 

АМАНДМАН XXVI 

У члану 151. став (3), на крају прве реченицие брише се тачка и додаје текст: ''и обезбјеђује 

директан ТВ пренос.'' 

У трећој реченици истог става, ријечи: ''ресорни министар није присутан или'' мијењају се 

ријечима ''представник Савјета министара''. 

АМАНДМАН XXVII 

У члану 152, став (1), у трећем  реду, ријеч: ''узвратити''  мијењају се ријечима: ''дати коментар на 

одговор''. 

АМАНДМАН XXVIII 

Члан 182. мијења се и гласи: 

''Члан 182. 

Поступак о приједлозима закона и других аката који се налазе у парламентарној процедури 

окончат ће се према одредбама досадашњег Пословника (“Службени гласник БиХ” број 20/00).'' 

АМАНДМАН XXIX 

Заграде испред и иза поднаслова у Приједлогу пословника бришу се. 

 

Затим је Комисија прихватила текст Приједлога пословника Представничког дома Парламентарне 

скупштине Босне и Херцеговине, како га је предложила Привремена комисија са усвојеним 

амандманима I-XXIX и констатовала да је предложени Пословник неопходно донијети. 

      У смислу одредби члана 89. Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ, за 

извјестиоца у пленарној фази именован је предсједавајући Комисије  Мирсад Ћеман. 

 

8. Ад. 4. Захтјеви за аутентично тумачење: 

а) Закона о ревизији финансијског пословања институција БиХ (''Службени гласник 

БиХ'' бр. 17/99) – трајање мандата Замјеника генералног ревизора, по захтјеву Канцеларије за 

ревизију финансијског пословања институција БиХ, 

Након расправе Комисија је једногласно заузела сљедећи став: 

Умјесто давања тумачења одредби закона које се тичу трајања мандата генералног ревизора 

или замјеника ревизора, треба реализовати закључак Представничког дома, предложити измјене 

закона и у пакету посматрати мандате замјеника односно генералног ревизора. 

 б) члана 10. Закона о финансирању политичких партија (''Службени гласник БиХ'' бр. 

22/00), по захтјеву Социјалдемократске уније БиХ ООСДУ Илиџа;   
 Како је још 30.09.2004. године за исту норму Комисија оцијенила да није јасна, то овом приликом 

Комисија потврђује исти став и потребу да се код Савјета министара интервенише урегеницијом ради 

поступања по давању приједлога аутентичног тумачења.  
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Ад. 9. Остала питања 

 Како није било приједлога за ову тачку дневног реда предсједавајући је у кратким цртама 

упознао чланове Комисије о семинару и службеном путу на којем су били он и секретар у Њу Орлеансу, 

а затим у 13,45 часова закључио сједницу. 

            Напомена: Саставни дио овог записника је стенограм који сачињава Заједничка служба 

Парламентарне скупштине БиХ. 

                                                                        

              СЕКРЕТАР КОМИСИЈЕ                                                       ПРЕДСЈЕДАВАЈУЋИ КОМИСИЈЕ 

                     Милан Зјајић                                                                                  Мирсад Ћеман 

                        


